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Students’ reaction to the use of automatic language
translation application software in English class
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3. Research Question & Purpose of the Study
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Students’ reaction to the use of automatic language translation application software in English class
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5. Data Analysis & Conclusion
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HREICEDL ) ITHET LI MNELTHRL I L, 2) SHAMPCMEHEZEGLRBROD 5
FHRBINOFHLMAWCEST2OICHBFRY 7 by 2 7 2o TAT, ZOMANLRERH
LKA SN2 L SHEBRBRTHENLOL ) ICHBBRY 7 by 2 7 &2 200D h o THL
270b Lhanz e, 3) ESHEREMRFAEHRMN oML LT b Az HERIRY 7
Py 2T OMKEENB IOEWICHAEL, BEIRIERY 7 MY 2 70 &9 AR EA B
DANHOSFHEEHEEE 52 5 2 L OB Z WL T 2 RETH S LT 5,

References

Borges, M.C Vladia. (2014). Are ESL/EFL software programs effective for language learning? Retrieved
from http://www.scielo.br/scielo.php?script=sci_arttext&pid=S2175-80262014000100019

ARHSE, VUSRI IR, (SRR ) CALL Y A7 20 BFEEZDRA |, [HAK
SR E TAAFRESE S Bl 35, 2005, p.1-16.

WA T, TARICBU28E LHL SR |, [AARRE TEammsl]  27(3), 2003, p.225-232.

Garcia, I. (2011). Machine translation-assisted language learning: writing for beginners. Retrieved from
https://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/09588221.2011.5826872journal Code=ncal20

HAZE T 435 SCiE (2003 ) Retrieved from http://www.jset.gr.jp/pg/papersearch/passedpapers_detail.
php?papers_year=2003&magazine_name=%C6%FC%CB%DC%B6%B5%B0%E9%B9%A9%B3

108



Students’ reaction to the use of automatic language translation application software in English class

%D8%B2%F1%CF%C0%CA%B8%BB%EF%A1%CA%CF%C2%CA%B8%BB%EF%A1%CB&pas
sed_no=27%B4%AC3%B9%E6

Gally, T. (2019). The implications of machine translation for English education in Japan. Language
Teacher Education 6(2). JACET SIG on English Language Education.

109



